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作者简介

日本汉学家
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精彩短评

1、回顾了日本汉语教学的发展。日本战前的“同文”意识并没有促进中日间的了解和交流，相反，
由于怀着陈腐且一知半解的心态来看待剧烈变化的中国，反而造就了更大的隔阂。
2、错字较多
3、手民误植较多
4、写得非常清晰。
5、作者基于个人经验所做的感想，和学术关系不大，可供翻阅，仅供参考。
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精彩书评

1、看这本书是因为准备申请一个科研创新项目，和日语和中文有关，而这本书又正好是日本汉学家
写的，写这样一篇论文是很需要了解日本人眼中的中国语的。在图书馆找到了这本书，很是惊讶，更
奇特的是发现这本书的印数竟然只有3000本，于是陡然对川师图书馆添了一点点敬意。书中主要讲了
近代以来，在日本中国语的学习、教授等的地位、流派等，算是一种概述，书中提到了许多近代比较
著名的日本对中国语有了解的人，可以作为源头来寻找这些人更多的详细著作。书中多次提到在近代
日本，中国语只能算做一种“战争外语”，系统学习中文的人很少，教授的方法也很落后，而且学习
中文的人感觉就是要比学欧洲语的人要低一等一样。另外战时，日本出版了大量中国语速成一类的书
籍，多是以一个士兵的口吻在中国抓战俘时该说的话⋯⋯这些都是很令人痛心的。所幸书的最后提到
了，战后大多数日本人也认识到了应该正确对待中国语了。不知道为什么，书里出现的问题很多，比
如错字、漏字、小错误等等，更奇特的是我读的这一本，已经有人用铅笔把这些错误改正了过来，甚
至连知识性错误也修正了。
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